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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την έκθεση της Επιτροπής του 2022 για το Κόσοβο
(2022/2201(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τη Συμφωνία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης (ΣΣΣ) μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και 
του Κοσσυφοπεδίου, αφετέρου1, η οποία τέθηκε σε ισχύ την 1η Απριλίου 2016,

– έχοντας υπόψη τη συμφωνία-πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του 
Κοσόβου σχετικά με τις γενικές αρχές για τη συμμετοχή του Κοσόβου σε προγράμματα 
της Ένωσης, η οποία τέθηκε σε ισχύ την 1η Αυγούστου 20172,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 
Θεσσαλονίκης της 19ης-20ής Ιουνίου 2003,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση της Σόφιας που εγκρίθηκε στη σύνοδο κορυφής ΕΕ-Δυτικών 
Βαλκανίων, της 17ης Μαΐου 2018,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση του Ζάγκρεμπ που εγκρίθηκε στη σύνοδο κορυφής ΕΕ-
Δυτικών Βαλκανίων, της 6ης Μαΐου 2020,

– έχοντας υπόψη τη Δήλωση του Brdo που εγκρίθηκε στη σύνοδο κορυφής ΕΕ-Δυτικών 
Βαλκανίων, της 6ης Οκτωβρίου 2021,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση των Τιράνων που εγκρίθηκε κατά τη σύνοδο κορυφής ΕΕ-
Δυτικών Βαλκανίων, της 6ης Δεκεμβρίου 2022,

– έχοντας υπόψη τη Διαδικασία του Βερολίνου που δρομολογήθηκε στις 28 Αυγούστου 
2014 και την 8η σύνοδο κορυφής για τη Διαδικασία του Βερολίνου, της 5ης Ιουλίου 
2021,

– έχοντας υπόψη τη σύνοδο κορυφής της Σόφιας, της 10ης Νοεμβρίου 2020, 
συμπεριλαμβανομένων της δήλωσης για την κοινή περιφερειακή αγορά και της 
δήλωσης σχετικά με το πράσινο θεματολόγιο για τα Δυτικά Βαλκάνια,

– έχοντας υπόψη την αίτηση του Κοσόβου για ένταξη στο Συμβούλιο της Ευρώπης, της 
12ης Μαΐου 2022,

– έχοντας υπόψη την αίτηση του Κοσόβου για ένταξη στην Ευρωπαϊκή Ένωση, της 14ης 
Δεκεμβρίου 2022,

1 ΕΕ L 71 της 16.3.2016, σ. 3.
2 ΕΕ L 195 της 27.7.2017, σ. 3.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:22016A0316(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/HTML/?uri=CELEX:22017A0727(01)
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– έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την ίδρυση της Κοινότητας Ενέργειας, της 20ής Ιουλίου 
20063, και την απόφαση του Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 2006, για τη σύναψη της 
συνθήκης για την Ενεργειακή Κοινότητα από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα4),

– έχοντας υπόψη τη δήλωση της 3ης Νοεμβρίου 2022 για την ενεργειακή ασφάλεια και 
την πράσινη μετάβαση στα Δυτικά Βαλκάνια και τις συμφωνίες για την ελεύθερη 
κυκλοφορία και την αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων και των τίτλων 
τριτοβάθμιας εκπαίδευσης που εγκρίθηκαν κατά τη σύνοδο κορυφής της διαδικασίας 
του Βερολίνου για τα Δυτικά Βαλκάνια,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα 1244 του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ, της 10ης 
Ιουνίου 1999, τη Συμβουλευτική Γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου (ΔΔ), της 
22ας Ιουλίου 2010, σχετικά με το εάν είναι σύμφωνη με το διεθνές δίκαιο η μονομερής 
ανακήρυξη της ανεξαρτησίας του Κοσόβου, και το ψήφισμα 64/298 της Γενικής 
Συνέλευσης του ΟΗΕ, της 9ης Σεπτεμβρίου 2010, η οποία αναγνώρισε το περιεχόμενο 
της γνωμοδότησης του ΔΔ και εξέφρασε ικανοποίηση για την ετοιμότητα της ΕΕ να 
διευκολύνει τον διάλογο ανάμεσα στη Σερβία και το Κόσοβο,

– έχοντας υπόψη την πρώτη συμφωνία σχετικά με τις αρχές που διέπουν την εξομάλυνση 
των σχέσεων μεταξύ των κυβερνήσεων της Σερβίας και του Κοσόβου, της 19ης 
Απριλίου 2013, τις συμφωνίες της 25ης Αυγούστου 2015, καθώς και τον εν εξελίξει 
διάλογο υπό την αιγίδα της ΕΕ για την εξομάλυνση των σχέσεων των δύο αυτών 
χωρών,

– έχοντας υπόψη τη συμφωνία για την ελεύθερη κυκλοφορία μεταξύ των κυβερνήσεων 
της Σερβίας και του Κοσόβου, της 27 Αυγούστου 2022, και τη συμφωνία για τις 
πινακίδες κυκλοφορίας, της 23ης Νοεμβρίου 2022, καθώς και τον χάρτη πορείας για 
την εφαρμογή των ενεργειακών συμφωνιών στον διάλογο υπό την αιγίδα της ΕΕ, της 
21ης Ιουνίου 2022,

– έχοντας υπόψη την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/904 του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 
2021, για την τροποποίηση της κοινής δράσης 2008/124/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την 
αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επιβολή του κράτους δικαίου στο Κόσοβο 
(EULEX Κόσοβο)5, η οποία παρέτεινε τη διάρκεια της αποστολής έως τις 14 Ιουνίου 
2023,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 5ης Φεβρουαρίου 2020, με τίτλο 
«Ενίσχυση της διαδικασίας προσχώρησης – Μια αξιόπιστη προοπτική της ΕΕ για τα 
Δυτικά Βαλκάνια» (COM(2020)0057),

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/1529 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 15ης Σεπτεμβρίου 2021, για τη θέσπιση Μηχανισμού Προενταξιακής 
Βοήθειας (ΜΠΒ III)6,

3 ΕΕ L 198 της 20.07.2006, σ. 18
4 ΕΕ L 198 της 20.07.2006, σ. 15.
5 ΕΕ L 197 της 4.6.2021, σ. 114.
6 ΕΕ L 330 της 20.9.2021, σ. 1.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.197.01.0114.01.EL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.330.01.0001.01.EL
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– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 6ης Οκτωβρίου 2020, με τίτλο 
«Ένα οικονομικό και επενδυτικό σχέδιο για τα Δυτικά Βαλκάνια», (COM(2020)0641) 
και το έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της, της ίδιας ημερομηνίας, με τίτλο 
«Guidelines for the Implementation of the Green Agenda for the Western Balkans» 
(Κατευθυντήριες γραμμές για την εφαρμογή της πράσινης ατζέντας για τα Δυτικά 
Βαλκάνια) (SWD(2020)0223),

– έχοντας υπόψη την αξιολόγηση της Επιτροπής, της 27ης Απριλίου 2022, σχετικά με το 
πρόγραμμα οικονομικής μεταρρύθμισης του Κοσόβου για την περίοδο 2022-2024 
(SWD(2022)0126), και τα κοινά συμπεράσματα του οικονομικού και δημοσιονομικού 
διαλόγου μεταξύ της ΕΕ και των Δυτικών Βαλκανίων και της Τουρκίας που εγκρίθηκαν 
από το Συμβούλιο στις 24 Μαΐου 2022,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 12ης Οκτωβρίου 2022, με τίτλο 
«Ανακοίνωση του 2022 σχετικά με την πολιτική διεύρυνσης της ΕΕ» 
(COM(2022)0528), η οποία συνοδευόταν από το έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της 
Επιτροπής με τίτλο «Kosovo 2022 Report» (Έκθεση του 2019 για το Κόσοβο) 
(SWD(2020)0334),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 29ης Απριλίου 2020, με τίτλο 
«Στήριξη των Δυτικών Βαλκανίων για την αντιμετώπιση της νόσου COVID-19 και την 
ανάκαμψη μετά την πανδημία» (COM(2020)0315),

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής, με ημερομηνία 4 Μαΐου 2016, για τη 
θέσπιση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 539/2001 περί του καταλόγου τρίτων χωρών 
οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης για τη διέλευση των 
εξωτερικών συνόρων των κρατών μελών, και του καταλόγου των τρίτων χωρών οι 
υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση αυτή (Κοσσυφοπέδιο) 
(COM(2016)0277), και τη θέση του, της 28ης Μαρτίου 2019, η οποία εγκρίθηκε κατά 
την πρώτη ανάγνωση, σχετικά με την προαναφερθείσα πρόταση7,

– έχοντας υπόψη την τελική έκθεση, του 2021, της αποστολής της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
για την παρακολούθηση των δημοτικών εκλογών στο Κόσοβο,

– έχοντας υπόψη την τέταρτη σύνοδο του Συμβουλίου Σταθεροποίησης και Σύνδεσης 
ΕΕ-Κοσόβου που πραγματοποιήθηκε στις 7 Δεκεμβρίου 2021 στις Βρυξέλλες,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2021, σχετικά 
με τη διεύρυνση και τη διαδικασία σταθεροποίησης και σύνδεσης, ιδίως την 
υποστήριξη του Συμβουλίου για την ελευθέρωση του καθεστώτος θεωρήσεων για το 
Κόσοβο,

– έχοντας υπόψη την ειδική έκθεση 01/2022 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου, της 
10ης Ιανουαρίου 2022, με τίτλο «Στήριξη της ΕΕ για το κράτος δικαίου στα Δυτικά 
Βαλκάνια: παρά τις προσπάθειες εξακολουθούν να υπάρχουν θεμελιώδη προβλήματα»,

7 ΕΕ C 108 της 26.3.2021, σ. 877.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.108.01.0877.01.EL
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– έχοντας υπόψη την ειδική έκθεση 09/2021 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου με 
τίτλο «Παραπληροφόρηση στην ΕΕ: υπό αντιμετώπιση όχι όμως και υπό απόλυτο 
έλεγχο»,

– έχοντας υπόψη το υπόμνημα μετά την αποστολή της Επιτρόπου Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων του Συμβουλίου της Ευρώπης, Dunja Mijatović, στο Κόσοβο από τις 30 
Μαΐου έως τις 3 Ιουνίου 20228,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του σχετικά με το Κοσσυφοπέδιο,

– έχοντας υπόψη τη σύστασή του, της 19ης Ιουνίου 2020, προς το Συμβούλιο, την 
Επιτροπή και τον Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για 
θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας σχετικά με τα Δυτικά 
Βαλκάνια, σε συνέχεια της συνόδου κορυφής του 20209,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 6ης Ιουλίου 2022, σχετικά με την έκθεση της 
Επιτροπής του 2021 για το Κόσοβο10,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 15ης Δεκεμβρίου 2021, σχετικά με τη συνεργασία 
για την καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος στα Δυτικά Βαλκάνια11,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, της 23ης και 24ης 
Ιουνίου 2022, σχετικά με την Ουκρανία, τις αιτήσεις προσχώρησης της Ουκρανίας, της 
Δημοκρατίας της Μολδαβίας και της Γεωργίας, τα Δυτικά Βαλκάνια και τις εξωτερικές 
σχέσεις,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση και τις συστάσεις που εγκρίθηκαν στην ένατη σύνοδο της 
Κοινοβουλευτικής Επιτροπής Σταθεροποίησης και Σύνδεσης EE-Κοσόβου, που 
πραγματοποιήθηκε στις 3 και 4 Νοεμβρίου 2022,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της αποστολής του Οργανισμού για την Ασφάλεια και τη 
Συνεργασία στην Ευρώπη στο Κόσοβο σχετικά με την «Προστασία της πολιτιστικής 
κληρονομιάς στο Κόσοβο» που δημοσιεύθηκε τον Ιούλιο του 2022,

– έχοντας υπόψη τον παγκόσμιο δείκτη αντίληψης της διαφθοράς του 2022 που 
δημοσιεύθηκε από τη Διεθνή Διαφάνεια στις 31 Ιανουαρίου 2023,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία,

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση της δεύτερης συνόδου κορυφής του Προέδρου του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου με τους προέδρους των κοινοβουλίων των Δυτικών 
Βαλκανίων, της 28ης Ιουνίου 2021, την οποία συγκάλεσε ο Πρόεδρός του με τους 
επικεφαλής των κοινοβουλίων των Δυτικών Βαλκανίων,

– έχοντας υπόψη τη σύστασή του, της 23ης Νοεμβρίου 2022, προς το Συμβούλιο, την 
Επιτροπή και τον Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/ Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για 

8 https://rm.coe.int/1680a88e42.
9  ΕΕ C 362 της 8.9.2021, σ. 129.
10 Κείμενα που εγκρίθηκα, P9_TA(2022)0285.
11 ΕΕ C 251 της 30.6.2022, σ. 87

https://rm.coe.int/1680a88e42
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.362.01.0129.01.EL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:52021IP0506
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θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας σχετικά με τη νέα στρατηγική 
της ΕΕ για τη διεύρυνση12,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 54 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων (A9-0174/2023),

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η διεύρυνση υπήρξε ιστορικά το αποτελεσματικότερο μέσο 
εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ, μία από τις πιο επιτυχημένες πολιτικές της Ένωσης για 
να δίνει κίνητρα και να ενθαρρύνει θεμελιώδεις μεταρρυθμίσεις, μεταξύ άλλων στον 
τομέα του κράτους δικαίου, καθώς και μία γεωστρατηγική επένδυση στη μακροχρόνια 
ειρήνη, σταθερότητα και ασφάλεια στο σύνολο της ηπείρου·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αποτελεσματικότητά του έχει μειωθεί σημαντικά τα 
τελευταία χρόνια, καθώς η ΕΕ δεν έχει τηρήσει τις υποσχέσεις της αλλά και λόγω της 
έλλειψης πραγματικής πολιτικής βούλησης για την προώθηση θεμελιωδών 
μεταρρυθμίσεων από ορισμένους από τους πολιτικούς ηγέτες των χωρών της 
διεύρυνσης·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ πριν από 20 έτη στη Θεσσαλονίκη, αλλά και πιο 
πρόσφατα στη σύνοδο κορυφής των Τιράνων, η ΕΕ δεσμεύτηκε πλήρως για την ένταξη 
του θεματολογίου συνδεσιμότητας της πρωτοβουλίας των έξι των Δυτικών Βαλκανίων 
(WB6) στην ΕΕ και ζήτησε ταχεία ενταξιακή διαδικασία· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
έλλειψη αξιοπιστίας της ΕΕ τα τελευταία χρόνια όσον αφορά την πολιτική διεύρυνσης 
έχει δημιουργήσει πρόσφορο έδαφος για κακόβουλους τρίτους παράγοντες στην 
περιοχή των Δυτικών Βαλκανίων, ιδίως τη Ρωσία και την Κίνα·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι όλες οι χώρες που φιλοδοξούν να γίνουν κράτη μέλη θα 
κριθούν με βάση την πρόοδο και τα προσόντα τους όσον αφορά την εκπλήρωση, την 
εφαρμογή και τη συμμόρφωση με το σύνολο κριτηρίων και κοινών ευρωπαϊκών αξιών·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι η νέα δυναμική της διεύρυνσης που πυροδότησε η αίτηση 
ένταξης στην ΕΕ των χωρών της ανατολικής εταιρικής σχέσης ώθησε την ΕΕ να 
επιταχύνει ό,τι έχει καθυστερήσει να εκπληρώσει στα Δυτικά Βαλκάνια, λαμβάνοντας 
αποφάσεις για την έναρξη των ενταξιακών διαπραγματεύσεων με τη Βόρεια Μακεδονία 
και την Αλβανία και τη χορήγηση του καθεστώτος υποψήφιας χώρας στη Βοσνία και 
Ερζεγοβίνη·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το μέλλον των Δυτικών Βαλκανίων βρίσκεται στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πρόσφατες εξελίξεις, ιδίως ο επιθετικός πόλεμος της Ρωσίας 
κατά της Ουκρανίας, έχουν δείξει ότι η μη διεύρυνση έχει τεράστιο στρατηγικό κόστος 
και μπορεί να υπονομεύσει την ασφάλεια και τη σταθερότητα στην ήπειρό μας·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι ορισμένες από τις χώρες της περιοχής των Δυτικών Βαλκανίων 
παρουσιάζουν υψηλό κίνδυνο αποσταθεροποίησης, πράγμα που εκμεταλλεύονται τρίτες 

12 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0406.
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χώρες, ενώ συμβαίνει ήδη σε πολλές χώρες διεύρυνσης· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
σταθερότητα, η ασφάλεια και η δημοκρατική ανθεκτικότητα των Δυτικών Βαλκανίων 
συνδέεται άρρηκτα με την ασφάλεια, τη σταθερότητα και τη δημοκρατική 
ανθεκτικότητα της ίδιας της ΕΕ·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πολιτικοί ηγέτες σε όλα τα κράτη μέλη, καθώς και στις 
χώρες της διεύρυνσης πρέπει να αποδείξουν τη γνήσια δέσμευσή τους στη διεύρυνση 
παρουσιάζοντας συγκεκριμένα βήματα και πρόοδο, διασφαλίζοντας τη συνέχεια, τη 
συνέπεια, την αξιοπιστία και τον αντίκτυπό της·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ είναι ο μεγαλύτερος χορηγός χρηματοδοτικής στήριξης 
στο Κόσοβο, ιδίως από τον Μηχανισμό Προενταξιακής Βοήθειας, έχοντας παράσχει 
πάνω από 1,2 δισεκατομμύρια EUR από την έναρξή του το 2007·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση είναι ο μεγαλύτερος χορηγός οικονομικής 
ενίσχυσης, εμπορικός εταίρος και επενδυτής του Κοσόβου· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
ΕΕ υποστηρίζει τη δέσμευση του Κοσόβου στην ευρωπαϊκή ένταξη, ιδίως μέσω του 
ΜΠΒ ΙΙΙ, του οικονομικού σχεδίου για τα Δυτικά Βαλκάνια και της μακροοικονομικής 
χρηματοδοτικής συνδρομής·

Δέσμευση για προσχώρηση στην ΕΕ

1. χαιρετίζει την αίτηση του Κοσόβου για ένταξη στην ΕΕ, η οποία αντικατοπτρίζει τον 
διαρκή φιλοευρωπαϊκό προσανατολισμό των πολιτών του, τη συντριπτική 
διακομματική συναίνεση για τη διαδικασία ένταξης στην ΕΕ και μια σαφή γεωπολιτική 
στρατηγική επιλογή· καλεί τα κράτη μέλη να δώσουν εντολή στην Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή να παρουσιάσει το ερωτηματολόγιο χωρίς άλλη καθυστέρηση και να 
προετοιμάσει γνωμοδότηση σχετικά με τα χαρακτηριστικά της αίτησης της χώρας· 
καλεί τα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα να παρέχουν θεσμική στήριξη στις μεταρρυθμίσεις 
που βελτιώνουν την καθημερινή ζωή των πολιτών του Κοσόβου.

2. χαιρετίζει τις δηλώσεις υποστήριξης για την αίτηση του Κοσόβου για ένταξη στην ΕΕ 
από κυβερνητικούς εκπροσώπους από την Αυστρία, την Κροατία, την Τσεχία, την 
Εσθονία, τη Φινλανδία, τη Γερμανία, την Ιταλία, τη Λιθουανία, τις Κάτω Χώρες και τη 
Σουηδία·

3. χαιρετίζει την πολυαναμενόμενη συμφωνία για την ελευθέρωση του καθεστώτος 
θεωρήσεων στους πολίτες του Κοσόβου που θα τεθεί σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2024 
το αργότερο· προτρέπει την Επιτροπή και το Συμβούλιο να αποφύγουν περαιτέρω 
καθυστερήσεις· επαναλαμβάνει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο κάλεσε επανειλημμένα 
τα κράτη μέλη στο Συμβούλιο να προχωρήσουν στην έγκρισή της, καθώς το Κόσοβο 
έχει εκπληρώσει όλα τα σημεία αναφοράς από το 2018·

4.  εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι αυτός ο κοντόφθαλμος αποκλεισμός στο 
Συμβούλιο, λόγω εσωτερικών προβληματισμών ορισμένων κρατών μελών, έχει 
υπονομεύσει την αξιοπιστία της πολιτικής διεύρυνσης, καθώς έρχεται σε αντίθεση με 
την αξιοκρατική προσέγγισή της, έχει αυξήσει την απαισιοδοξία και τις αρνητικές 
απόψεις του πληθυσμού για την ΕΕ και την ενταξιακή προοπτική, ενώ παράλληλα 
μείωσε την πολιτική μόχλευση της ΕΕ για τη στήριξη των μεταρρυθμίσεων στη χώρα, 
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γεγονός που ελπίζουμε τώρα να ξεπεραστεί· επαινεί τα επιτεύγματα του Κοσόβου στον 
αγώνα του κατά της διαφθοράς και του οργανωμένου εγκλήματος και στη διαχείριση 
της μετανάστευσης·

5. παροτρύνει τα κράτη μέλη που δεν έχουν ακόμη αναγνωρίσει το Κόσοβο ως κυρίαρχο 
κράτος, ιδίως την Ισπανία, τη Σλοβακία, την Κύπρο, τη Ρουμανία και την Ελλάδα, να 
το πράξουν χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση και, ως εκ τούτου, να του επιτρέψουν να 
προχωρήσει στην ευρωπαϊκή του πορεία επί ίσοις όροις με τις υποψήφιες χώρες· τονίζει 
την ανησυχία του που ορισμένα κράτη μέλη χρησιμοποιούν θεσμικά εργαλεία για να 
προκαλέσουν περιπλέξουν την ενταξιακή πρόοδο της περιοχής, συμπεριλαμβανομένου 
του Κοσόβου·

6. υπενθυμίζει τη θέση του σύμφωνα με την οποία η ανεξαρτησία της Δημοκρατίας του 
Κοσόβου είναι μη αναστρέψιμη· επικροτεί την αναγνώριση του Κοσόβου από το 
Ισραήλ στις 4 Σεπτεμβρίου 2020· ενθαρρύνει τις χώρες που έχουν αναγνωρίσει το 
Κόσοβο ως ανεξάρτητο κράτος και δεν έχουν ακόμη συνάψει διπλωματικές σχέσεις να 
το πράξουν·

7. εκφράζει την ικανοποίησή του για τη μακρότερη περίοδο πολιτικής σταθερότητας που 
έχει επιτευχθεί έως σήμερα μετά τις εκλογές του 2021 και ενθαρρύνει το Κόσοβο να 
καταβάλει περαιτέρω προσπάθειες για να αντιμετωπίσει τις προκλήσεις στην 
ευρωπαϊκή του πορεία· υπογραμμίζει το γεγονός ότι ο ρυθμός της ενταξιακής 
διαδικασίας θα εξαρτηθεί από την πρόοδο όσον αφορά το κράτος δικαίου και τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και από την εξομάλυνση των σχέσεων με τη Σερβία με βάση την 
αμοιβαία αναγνώριση·

8. χαιρετίζει τη διαρκή ευθυγράμμιση του Κοσόβου με την εξωτερική πολιτική και την 
πολιτική ασφάλειας της ΕΕ, ιδίως δε την απερίφραστη καταδίκη του για τον επιθετικό 
πόλεμο της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας και την εφαρμογή των περιοριστικών μέτρων 
της ΕΕ κατά της Ρωσίας και της Λευκορωσίας, επιβεβαιώνοντας τη σαφή και διαρκή 
του δέσμευση στην ολοκλήρωση της ΕΕ και προσδένοντας τη χώρα απαρέγκλιτα στη 
διατλαντική συμμαχία ως αξιόπιστο και πολύτιμο εταίρο·

9. επαινεί το Κόσοβο για την ελευθέρωση του καθεστώτος θεωρήσεων για τους 
Ουκρανούς πολίτες και για την προθυμία του να φιλοξενήσει Ουκρανούς και Αφγανούς 
πρόσφυγες που ξέφυγαν από τον πόλεμο και να εφαρμόσει ένα ειδικό πρόγραμμα για 
τους δημοσιογράφους των χωρών αυτών·

10. επαναλαμβάνει την πλήρη υποστήριξή του στην αίτηση προσχώρησης του Κοσόβου 
στο Συμβούλιο της Ευρώπης, καθώς και στο σχέδιο της χώρας να προσχωρήσει στο 
πρόγραμμα του ΝΑΤΟ «εταιρική σχέση για την ειρήνη» και τις αιτήσεις ένταξης σε 
άλλους διεθνείς οργανισμούς, όπως η Ιντερπόλ· καλεί τους οργανισμούς και τα κράτη 
μέλη να μην θέτουν εμπόδια και να υποστηρίξουν προορατικά τις αντίστοιχες αιτήσεις 
του Κοσόβου· επαναλαμβάνει ότι η ευρωατλαντική ολοκλήρωση είναι ο δρόμος της 
σταθερότητας που θα εγγυηθεί την πρόοδο και την ασφάλεια του Κοσόβου στο μέλλον·

11. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το Κόσοβο είναι επί του παρόντος η μόνη 
ευρωπαϊκή δημοκρατία που δεν είναι ακόμη μέλος του Συμβουλίου της Ευρώπης· καλεί 
τη διεθνή κοινότητα να ασκήσει πίεση στη Σερβία να μη συμμετάσχει σε προσπάθειες 
να απομονώσει τη γειτονική της χώρα, το Κόσοβο, από τη διεθνή σκηνή διεξάγοντας 
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μια εκστρατεία κατά της αναγνώρισής της ή αποκλείοντας τη χώρα από διεθνείς 
οργανισμούς· καλεί τη Σερβία να σταματήσει εμποδίζει με την ψήφο της την ένταξη 
του Κοσόβου στο Συμβούλιο της Ευρώπης και σε άλλους διεθνείς οργανισμούς, κάτι 
που έρχεται σε αντίθεση με τη συμφωνία του 2013 μεταξύ Κοσόβου και Σερβίας για 
την εξομάλυνση των σχέσεων· σημειώνει ότι οι Σέρβοι του Κοσόβου θα ωφεληθούν 
από την ένταξη του Κοσόβου στο Συμβούλιο της Ευρώπης, καθώς τούτο θα επιτρέψει 
στους Σέρβους του Κοσόβου να υποβάλλουν καταγγελίες για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
ενώπιον του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου·

Δημοκρατία και κράτος δικαίου

12. επαινεί την πρόοδο του Κοσόβου όσον αφορά την ενίσχυση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου και τις αυξημένες νομοθετικές δραστηριότητές του σχετικά με 
μεταρρυθμίσεις που σχετίζονται με την ΕΕ· σημειώνει ότι το Κόσοβο έχει εφαρμόσει 
σημαντικό αριθμό μεταρρυθμίσεων, επαναλαμβάνοντας παράλληλα ότι η εφαρμογή 
είναι καίριας σημασίας για την επιτυχία αυτών των μεταρρυθμίσεων και για τη βιώσιμη 
πρόοδο· καλεί την κυβέρνηση να κάνει χρήση μιας σταθερής πλειοψηφίας στο 
κοινοβούλιο και να συνεχίσει να εργάζεται για την εφαρμογή των απαραίτητων 
μεταρρυθμίσεων·

13. χαιρετίζει την πρόοδο στην εφαρμογή των προτεραιοτήτων του ευρωπαϊκού 
προγράμματος μεταρρυθμίσεων ΙΙ· επαινεί τις προσπάθειες για την ενίσχυση των 
θεσμικών ικανοτήτων για την εφαρμογή, παρακολούθηση και υποβολή εκθέσεων 
σχετικά με τις μεταρρυθμίσεις της ΕΕ· καλεί την Επιτροπή και το Γραφείο της ΕΕ στο 
Κόσοβο να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την ενίσχυση της προβολής και για την 
προώθηση του ρόλου, των προσπαθειών και των οφελών μιας στενότερης συνεργασίας 
μεταξύ ΕΕ και Κοσόβου·

14. χαιρετίζει το γεγονός ότι το Κόσοβο ανέβηκε σε κατάταξη για δεύτερη φορά στον 
δείκτη κράτους δικαίου για το 2022 του οργανισμού World Justice Project· σημειώνει 
ότι, μετά από σημαντικές βελτιώσεις, το Κόσοβο συγκαταλέγεται μεταξύ των πλέον 
δημοκρατικών χωρών στην περιοχή των Δυτικών Βαλκανίων·

15. σημειώνει ότι το Κόσοβο βρίσκεται στα τελικά στάδια ολοκλήρωσης της νέας Εθνικής 
Στρατηγικής Ανάπτυξης (NDS) για το 2030· εκφράζει την ικανοποίησή του για το 
γεγονός ότι το NDS αναπτύσσεται μέσω μιας διαδικασίας χωρίς καθόλου αποκλεισμούς 
που περιλαμβάνει ένα ευρύ φάσμα ενδιαφερομένων από την κοινωνία των πολιτών, την 
επιχειρηματική κοινότητα και τους αναπτυξιακούς εταίρους· σημειώνει ότι σημειώθηκε 
πρόοδος στον τομέα των εσωτερικών υποθέσεων με την έγκριση της στρατηγικής για 
τη μετανάστευση και της εννοιολογικής τεκμηρίωσης για τους αλλοδαπούς·

16. χαιρετίζει την έγκριση σημαντικής νομοθεσίας για την καταπολέμηση της διαφθοράς, 
συμπεριλαμβανομένου του νόμου για την Υπηρεσία Πρόληψης της Διαφθοράς, του 
νόμου για τη δήλωση περιουσιακών στοιχείων και επίσημων δώρων, του νέου κώδικα 
ποινικής δικονομίας, του νόμου για την πειθαρχική ευθύνη των δικαστών και των 
εισαγγελέων και του νόμου για τη χρηματοδότηση των πολιτικών οντοτήτων, και ζητεί 
την αυστηρή εφαρμογή των νόμων αυτών· υπογραμμίζει ότι απαιτούνται συνεχείς 
προσπάθειες για πιο προορατικές έρευνες, τελεσίδικες δικαστικές αποφάσεις και 
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οριστική δήμευση περιουσιακών στοιχείων, καθώς και ότι απαιτείται ισχυρή πολιτική 
βούληση για να αντιμετωπιστεί αποτελεσματικά η διαφθορά υψηλού επιπέδου·

17. επιδοκιμάζει το γεγονός ότι, σύμφωνα με την έκθεση για τον παγκόσμιο δείκτη 
αντίληψης της διαφθοράς για το 2022, το Κόσοβο συνέχισε να βελτιώνει τη θέση του 
και οι επιδόσεις του είναι μεταξύ των καλύτερων στην περιοχή· επισημαίνει ότι η 
καταπολέμηση της διαφθοράς ωφελεί όλους τους πολίτες·

18. επαναλαμβάνει την ανησυχία του για το δικαστικό σύστημα του Κοσόβου, το οποίο 
εξακολουθεί να είναι αναποτελεσματικό και ευάλωτο σε αδικαιολόγητες παρεμβάσεις· 
ενθαρρύνει τις αρχές του Κοσόβου να βελτιώσουν την εφαρμογή των υφιστάμενων 
μέσων για τη διασφάλιση της ανεξαρτησίας, της αποτελεσματικότητας και της 
ακεραιότητας του δικαστικού συστήματος, καθώς και να βελτιώσουν τα πρότυπά του· 
σημειώνει τη δέσμευση της κυβέρνησης να ακολουθήσει τη γνώμη της Επιτροπής της 
Βενετίας σχετικά με το έγγραφο βασικών εννοιών για τον έλεγχο των δικαστών και των 
εισαγγελέων, σε στενή συνεργασία με την ΕΕ·

19. χαιρετίζει την έναρξη και τη συνεχιζόμενη εφαρμογή της στρατηγικής του Κοσόβου για 
το «Κράτος Δικαίου 2021-2026» και του σχεδίου δράσης του με στόχο την ενίσχυση 
της ανεξαρτησίας, της αμεροληψίας, της ακεραιότητας, της λογοδοσίας καθώς και της 
συνολικής ικανότητας του δικαστικού σώματος και των εισαγγελέων, με ιδιαίτερη 
έμφαση στην καταπολέμηση της διαφθοράς και του οργανωμένου εγκλήματος·

20. εκφράζει την ανησυχία του που η θητεία του γενικού εισαγγελέα έληξε τον Απρίλιο του 
περασμένου έτους και τη λύπη του που δεν διορίστηκε νέος, παρ’ όλο που το 
εισαγγελικό συμβούλιο πρότεινε νέο υποψήφιο· παροτρύνει την πρόεδρο του Κοσόβου 
να αποφασίσει σχετικά με τον προτεινόμενο υποψήφιο, δεδομένου ότι η εν λόγω κενή 
θέση είναι ένας από τους παράγοντες που υπονομεύουν την καταπολέμηση της 
διαφθοράς και του οργανωμένου εγκλήματος· σημειώνει τα βήματα που έγιναν για τη 
μεταρρύθμιση του νομοθετικού πλαισίου που διέπει το εισαγγελικό σύστημα με την 
τροποποίηση του νόμου για το εισαγγελικό συμβούλιο του Κοσόβου·

21.  παροτρύνει την κυβέρνηση να εντείνει τις προσπάθειές της για τη δημιουργία μιας 
επαγγελματικής, αποπολιτικοποιημένης και προσανατολισμένης στον πολίτη δημόσιας 
διοίκησης, που θα διορίζεται μέσω μιας διαφανούς και αξιοκρατικής διαδικασίας· 
εκφράζει τη λύπη του για το μποϊκοτάζ των δικαστικών θεσμών που ενθαρρύνεται από 
τα σερβικά εθνικιστικά πολιτικά κόμματα στο Βόρειο Κόσοβο·

22. εκφράζει τη λύπη του που ο νέος νόμος για τους δημόσιους υπαλλήλους και ο νόμος για 
τους μισθούς δεν έλαβαν υπόψη τα σχετικά σχόλια των διεθνών εμπειρογνωμόνων, 
καθιστώντας έτσι τη δημόσια διοίκηση δυνητικά ευάλωτη στην πολιτικοποίηση· 
σημειώνει την έγκριση της νέας, ολοκληρωμένης στρατηγικής για τη μεταρρύθμιση της 
δημόσιας διοίκησης και της στρατηγικής για τη διαχείριση των δημόσιων οικονομικών· 
υπενθυμίζει στην κυβέρνηση ότι μια επαρκώς στελεχωμένη, λειτουργική δημόσια 
διοίκηση που συνεργάζεται με εμπιστοσύνη με τις πολιτικές αρχές είναι το κλειδί για 
την επιτυχή εφαρμογή των μεταρρυθμίσεων·

23. χαιρετίζει την έγκριση του νόμου περί εμποροδικείου και τη σύσταση αυτού, γεγονός 
που θα συμβάλει σε ένα ευνοϊκό επιχειρηματικό περιβάλλον και στην προσέλκυση 
επενδύσεων· επαναλαμβάνει τις δυνατότητες του Κοσόβου να αναπτύξει μια 
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ακμάζουσα βιομηχανία τεχνολογίας, δεδομένου του νεαρού πληθυσμού του και του 
υψηλού βαθμού καινοτομίας·

24. σημειώνει την ανάγκη διασφάλισης εποικοδομητικής κοινοβουλευτικής συνεργασίας 
μεταξύ της πλειοψηφίας και της αντιπολίτευσης· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός 
ότι το νομοθετικό έργο έχει επηρεαστεί αρνητικά από μια πολωμένη πολιτική 
ατμόσφαιρα και δυσκολίες στην επίτευξη απαρτίας με δυνατότητα λήψης αποφάσεων· 
καλεί τα ενδιαφερόμενα μέρη να βελτιώσουν τη διαχείριση του νομοθετικού 
προγράμματος και παροτρύνει τα μέλη της αντιπολίτευσης να σταματήσουν την 
πρακτική του να μη συμμετέχουν στις συνεδριάσεις και στις ψηφοφορίες, πράγμα που 
εμποδίζει τη θέσπιση νομοθεσίας· ενθαρρύνει την κυβερνητική πλειοψηφία και την 
αντιπολίτευση να καταβάλουν περισσότερες προσπάθειες για να ενισχυθεί ο ρόλος του 
κοινοβουλίου ως χώρου εποικοδομητικού πολιτικού διαλόγου και επίτευξης 
συναίνεσης, ιδίως όσον αφορά το πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της ΕΕ·

25. καλεί το Κόσοβο να αντιμετωπίσει τις εναπομένουσες ελλείψεις ως προς την εκλογική 
διαδικασία και να εφαρμόσει τις σχετικές συστάσεις των αποστολών παρατήρησης 
εκλογών της ΕΕ· χαιρετίζει τη δημιουργία πολυκομματικής ad hoc επιτροπής για να 
εργαστεί στις μεταρρυθμίσεις αυτές και ζητεί να καταβληθούν εντονότερες 
προσπάθειες για να καρποφορήσουν όλες οι εκκρεμείς συστάσεις·

26. εκφράζει την ικανοποίησή του που υπήρξε αυξημένος αριθμός επιτυχών επιχειρήσεων 
διεθνούς και διασυνοριακής συνεργασίας με στόχο το οργανωμένο έγκλημα, αλλά 
σημειώνει με λύπη ότι έχει σημειωθεί περιορισμένη πρόοδος όσον αφορά τη 
διερεύνηση και την άσκηση διώξεων σε τέτοιες υποθέσεις· εκφράζει την ανησυχία του 
για τη δύσκολη κατάσταση όσον αφορά την καταπολέμηση του οργανωμένου 
εγκλήματος στο Βόρειο Κόσοβο, όπου συνεχίζουν να δρουν οι εγκληματικές συμμορίες 
των Milan Radoičić και Zvonko Veselinović, που διατηρούν στενούς δεσμούς με το 
κυβερνών Σερβικό Προοδευτικό Κόμμα (SNS), κρατώντας έτσι όλους τους πολίτες στο 
Βόρειο Κόσοβο ομήρους σε αυτήν την κατάσταση·

27. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις ελλείψεις στην έρευνα και τη δίωξη για τη 
δολοφονία των ηγετών της αντιπολίτευσης των Σέρβων του Κοσόβου, συγκεκριμένα 
των Oliver Ivanović και Dimitrije Janićijević, στη Μιτρόβιτσα· προτρέπει τις αρχές του 
Κοσόβου να εντείνουν τις προσπάθειες όσον αφορά τις υποθέσεις αυτές και να 
αποκαλύψουν το πολιτικό υπόβαθρο των εν λόγω δολοφονιών·

28. εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι η απόφαση του Συνταγματικού 
Δικαστηρίου του Κοσόβου του 2016 σχετικά με τη μονή Visoki Dečani εξακολουθεί να 
μην εφαρμόζεται· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την κυβέρνηση να εφαρμόσει 
άμεσα την απόφαση, σύμφωνα με τη δέσμευσή της για το κράτος δικαίου και το 
σεβασμό της ανεξάρτητης δικαιοσύνης· εκφράζει τη λύπη του για τις συνεχείς 
προσπάθειες κατασκευής διεθνούς οδού μέσω της ειδικής προστατευόμενης ζώνης της 
μονής Visoki Dečani, η οποία εγείρει σοβαρά ζητήματα για την προστασία και τη 
διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς και του περιβάλλοντος, καλεί δε τις τοπικές 
και εθνικές αρχές να θέσουν οριστικό τέλος στο σχέδιο οδοποιίας·

29. ανησυχεί για τις αυξανόμενες κακόβουλες εξωτερικές παρεμβάσεις με τη εκστρατειών 
παραπληροφόρησης και εσφαλμένης πληροφόρησης που οργανώνονται από διάφορους 
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παράγοντες, κυρίως τη Ρωσία και την Κίνα· επικροτεί το έργο για το σχέδιο νόμου για 
την κυβερνοασφάλεια, συμπεριλαμβανομένων των σχεδίων για τη σύσταση της 
κρατικής αρχής για την κυβερνοασφάλεια· καλεί το Κόσοβο και την ΕΕ να εντείνουν τη 
συνεργασία τους προκειμένου να ενισχύσουν τη δημοκρατική ανθεκτικότητα και να 
αντιμετωπίσουν συνολικά τις εκστρατείες παραπληροφόρησης και τις υβριδικές απειλές 
που αποσκοπούν στην αποσταθεροποίηση της χώρας και στην υπονόμευση της 
ευρωπαϊκής προοπτικής της, μεταξύ άλλων στους τομείς της ασφάλειας στον 
κυβερνοχώρο, της προστασίας των υποδομών ζωτικής σημασίας και της επισιτιστικής 
και ενεργειακής ασφάλειας·

30. καλεί την ΕΕ και τις χώρες των Δυτικών Βαλκανίων να δημιουργήσουν ένα πλαίσιο 
αποτελεσματική συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας και των υποψήφιων 
για ένταξη χωρών· ενθαρρύνει τις χώρες των Δυτικών Βαλκανίων να συνάψουν ταχέως 
διμερείς συμφωνίες συνεργασίας με την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία, προκειμένου να 
διευκολυνθεί η στενή συνεργασία και η δίωξη της κατάχρησης κονδυλίων της ΕΕ, 
μεταξύ άλλων μέσω της απόσπασης εθνικών αξιωματικών συνδέσμων στην Ευρωπαϊκή 
Εισαγγελία·

31. χαιρετίζει τη δέσμευση των χωρών των Δυτικών Βαλκανίων στην καταπολέμηση της 
παράνομης διακίνησης φορητών όπλων και ελαφρού οπλισμού (SALW), ενώ 
ταυτόχρονα εκφράζει την ανησυχία του για την ποσότητα SALW που έχουν στην 
κατοχή τους πολίτες του Κοσόβου· καλεί τις αρχές του Κοσόβου να εκπληρώσουν τη 
δέσμευσή τους να εφαρμόσουν τον περιφερειακό χάρτη πορείας για μια βιώσιμη λύση 
στην παράνομη κατοχή, κατάχρηση και διακίνηση SALW·

Θεμελιώδεις ελευθερίες και ανθρώπινα δικαιώματα

32. σημειώνει ότι το Κόσοβο διαθέτει το αναγκαίο θεσμικό πλαίσιο για την προώθηση και 
την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων· υπογραμμίζει, ωστόσο, ότι το Κόσοβο 
πρέπει να επιδείξει μεγαλύτερη δέσμευση στην ιεράρχηση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων ως προτεραιότητας και στη διασφάλιση της λογοδοσίας και της επιβολής 
επαρκών κυρώσεων για τις παραβιάσεις και τις καταπατήσεις με τη βελτίωση της 
εφαρμογής της σχετικής νομοθεσίας·

33. χαιρετίζει το ζωηρό και πλουραλιστικό πλαίσιο στα μέσα ενημέρωσης του Κοσόβου, 
αλλά εκφράζει τη λύπη του για τις απαξιωτικές δηλώσεις και τις εκστρατείες 
δυσφήμισης, συχνά εκ μέρους πολιτικών ομάδων, με στόχο ερευνητές 
δημοσιογράφους· εκφράζει ιδιαίτερη ανησυχία για την έλλειψη ελευθερίας έκφρασης 
στο Βόρειο Κόσοβο, συμπεριλαμβανομένης της αυτολογοκρισίας· καταδικάζει 
απερίφραστα τις πρόσφατες επιθέσεις κατά δημοσιογράφων στους βόρειους δήμους του 
Κοσόβου και καλεί την αστυνομία και τις διεθνείς δυνάμεις ασφαλείας στο Κόσοβο να 
παράσχουν καλύτερη προστασία στους δημοσιογράφους, προκειμένου να 
διασφαλίσουν το δικαίωμα στην ενημέρωση στο βόρειο τμήμα της χώρας·

34. επαναλαμβάνει την έκκλησή του για την εισαγωγή αποτελεσματικών μέτρων με σκοπό 
να διασφαλιστούν η οικονομική βιωσιμότητα και η ανεξαρτησία των μέσων 
ενημέρωσης, προκειμένου να εξαλειφθεί η πολιτική επιρροή και να ενδυναμωθούν 
κατά την εξυπηρέτηση του δημόσιου συμφέροντος και την εκτέλεση των σημαντικών 
δημοκρατικών ρόλων και ευθυνών τους· ζητεί μεγαλύτερη διαφάνεια και αξιόπιστες 
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πληροφορίες όσον αφορά την ιδιοκτησία των μέσων ενημέρωσης, προκειμένου να 
ενισχυθούν η ανεξαρτησία και η πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης·

35. καλεί την κυβέρνηση να ενισχύσει τη συνεργασία της με την κοινωνία των πολιτών 
όσον αφορά τη λήψη αποφάσεων και να αξιοποιήσει περισσότερο το κυβερνητικό 
συμβούλιο συνεργασίας με την κοινωνία των πολιτών με σκοπό την οικοδόμηση 
σχέσεων συνεργασίας και την πραγματική συμμετοχή της κοινωνίας των πολιτών σε 
μια διαφανή νομοθετική διαδικασία από πρώιμο στάδιο· τονίζει τη σημασία που έχει η 
αύξηση της λογοδοσίας και της διαφάνειας σε σχέση με τη δημόσια χρηματοδότηση 
των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών· υπογραμμίζει ότι η κοινωνία των πολιτών 
είναι ζωτικής σημασίας για την προώθηση της δημοκρατίας και του πλουραλισμού, 
καθώς και για την προώθηση της χρηστής διακυβέρνησης και της κοινωνικής προόδου·

36. καταγγέλλει απερίφραστα τον αυξανόμενο αριθμό υποθέσεων στρατηγικών αγωγών 
προς αποθάρρυνση της συμμετοχής του κοινού (SLAPP) στις χώρες των Δυτικών 
Βαλκανίων, μεταξύ των οποίων ορισμένες έχουν κινηθεί από εταιρείες της ΕΕ, καθώς 
αποτελούν σοβαρή απειλή για τη δημοκρατία και τα θεμελιώδη δικαιώματα, όπως η 
ελευθερία έκφρασης και ενημέρωσης, καθώς οι δημοσιογράφοι και οι ακτιβιστές 
μπορεί να αποθαρρύνονται από το να εκφράσουν άποψη για ζητήματα δημόσιου 
συμφέροντος ή να τιμωρούνται όταν το πράττουν, γεγονός που λειτουργεί αποτρεπτικά 
για όλες τις πραγματικές ή δυνητικές επικριτικές φωνές· καλεί το Κόσοβο να λάβει τα 
κατάλληλα μέτρα, όπως η δυνατότητα πρόωρης απόρριψης τέτοιων αγωγών, οι 
ασκήσεις ενημέρωσης για τους δικαστές και τους εισαγγελείς, η θέσπιση μέτρων για 
την τιμωρία καταχρήσεων, ιδίως με την αναστροφή των δικαστικών εξόδων, καθώς και 
η παροχή έμπρακτης υποστήριξη σε όσους γίνονται στόχος αγωγών, και καλεί τους 
διεθνείς εταίρους του Κοσόβου να στηρίξουν το Κόσοβο σε αυτήν την προσπάθεια·

37. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τη μακροχρόνια ατιμωρησία για τις δολοφονίες και 
την εξαφάνιση επτά Σέρβων και έξι Αλβανών δημοσιογράφων στο Κόσοβο από το 
1998 έως το 2005, συγκεκριμένα των Afrim Maliqi, Aleksandar Simović, Bardhyl 
Ajeti, Bekim Kastrati, Đuro Slavuj, Enver Maloku, Shefki Popova, Xhemajl Mustafa, 
Ljubomir Knežević, Marjan Melonaši, Milo Buljević, Momir Stokuća και Ranko 
Perenić· καλεί τις αρχές του Κοσόβου να εργαστούν για τη γρήγορη διευθέτησή τους, 
καθώς όλες οι περιπτώσεις επιθέσεων κατά δημοσιογράφων και προηγούμενων 
υποθέσεων δολοφονιών και εξαφανίσεων πρέπει να διερευνηθούν αποτελεσματικά και 
οι δράστες να οδηγηθούν στη δικαιοσύνη·

38. εκφράζει τη λύπη του για τα πολυάριθμα κρούσματα γυναικοκτονίας και έμφυλης και 
σεξουαλικής βίας, μεταξύ άλλων κατά ανηλίκων· καλεί την αστυνομία, τις δικαστικές 
αρχές και την κυβέρνηση να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την καταπολέμηση της 
ενδοοικογενειακής βίας και της βίας λόγω φύλου και να βελτιώσουν τα ισχύοντα 
προστατευτικά και προληπτικά μέτρα, συμπεριλαμβανομένης της αύξησης του αριθμού 
των αστυνομικών υπαλλήλων και δικαστών που είναι ευαισθητοποιημένοι ως προς τη 
διάσταση του φύλου, της βιώσιμης δημόσιας στήριξης των καταφυγίων γυναικών και 
της νομικής συνδρομής για τα θύματα· προτρέπει την αποτελεσματική εφαρμογή της 
εθνικής στρατηγικής κατά της ενδοοικογενειακής και της βίας λόγω φύλου, και καλεί 
την κυβέρνηση να εγκρίνει χωρίς καθυστέρηση τον νόμο για την πρόληψη και την 
προστασία από την ενδοοικογενειακή βία, τη βία κατά των γυναικών και τη βία λόγω 
φύλου·
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39. χαιρετίζει την έγκριση από την κυβέρνηση ενός σχεδίου νόμου για την τροποποίηση και 
συμπλήρωση του ποινικού κώδικα, το οποίο θεσπίζει αυστηρότερες κυρώσεις για την 
ενδοοικογενειακή βία, τη σεξουαλική παρενόχληση και τον βιασμό, 
συμπεριλαμβανομένης της ποινικοποίησης των τεστ παρθενίας, τα οποία θεωρούνται 
παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων· ενθαρρύνει το κοινοβούλιο του Κοσόβου να 
εγκρίνει και να εφαρμόσει ταχέως το εν λόγω σχέδιο νόμου·

40. καλεί την κυβέρνηση του Κοσόβου και το νεοπαγές Συμβούλιο για τη Δημοκρατία και 
τα Ανθρώπινα Δικαιώματα να αυξήσουν τις προσπάθειές τους για την καταπολέμηση 
των διακρίσεων λόγω φύλου και να βελτιώσουν τις ανθρώπινες και διοικητικές 
ικανότητες προκειμένου να ενισχυθεί η εφαρμογή του νόμου για την ισότητα των 
φύλων· υπογραμμίζει τη σημασία της εκπαίδευσης για την καταπολέμηση των 
διακρίσεων λόγω φύλου· τονίζει την ανάγκη να αναλάβουν τα ενδιαφερόμενα μέρη 
συγκεκριμένη δράση με σκοπό να επιτευχθεί η συνεκτίμηση της διάστασης του φύλου 
σε όλες τις πολιτικές και τα μέτρα, καθώς και για την προώθηση και ενίσχυση της 
ισότητας των φύλων και την εφαρμογή των απαιτήσεων της Σύμβασης της 
Κωνσταντινούπολης·

41. καταδικάζει τα κρούσματα διακρίσεων και ρητορικής μίσους εις βάρος εθνοτικών 
μειονοτήτων, ατόμων ΛΟΑΤΚΙ +, προσφύγων και εκτοπισθέντων· εκφράζει τη λύπη 
του για τη μη εφαρμογή νομικής προστασίας για τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ+ και 
επαναλαμβάνει την έκκλησή του να εντατικοποιηθούν οι προσπάθειες να δίνονται ίσες 
ευκαιρίες στις μειονοτικές ομάδες·

42. αναγνωρίζει ότι το σύνταγμα του Κοσόβου είναι ένα από τα προοδευτικότερα όσον 
αφορά τα δικαιώματα των μειονοτήτων· σημειώνει, στο πλαίσιο αυτό, ότι η αναφορά 
που υπέγραψαν σχεδόν 500 άτομα που ιστορικά αυτοπροσδιορίζονται ως Βούλγαροι, η 
οποία καταγράφηκε στη Συνέλευση του Κοσόβου τον Ιανουάριο του 2023, δεν έχει 
ακόμη εξεταστεί, συνιστά δε τα δικαιώματα των μειονοτήτων να κατοχυρωθούν νομικά 
και να διασφαλιστούν στην πράξη· καλεί το Κόσοβο να εντείνει τις προσπάθειές του να 
παράσχει στις μειονοτικές ομάδες ίσες ευκαιρίες και επαρκή εκπροσώπηση στην 
πολιτική και πολιτιστική ζωή, στα δημόσια μέσα ενημέρωσης, στη διοίκηση και στο 
δικαστικό σώμα· 

43. καλεί την κυβέρνηση του Κοσόβου να δεσμευθεί περισσότερο στην προστασία και την 
προώθηση της πολιτιστικής κληρονομιάς και να εγκρίνει τον νόμο για την πολιτιστική 
κληρονομιά και τον νόμο για τη θρησκευτική ελευθερία· ενθαρρύνει τις αρχές να 
αποκαταστήσουν τις σχέσεις με τη σερβική Ορθόδοξη Εκκλησία, προκειμένου να 
βρουν βιώσιμες λύσεις για την προστασία και τη διατήρηση των μνημείων πολιτιστικής 
κληρονομιάς·

44. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι εξακολουθούν να υφίστανται πολλά εμπόδια 
για την επιστροφή των ατόμων που εκτοπίστηκαν βίαια κατά τη διάρκεια των 
συγκρούσεων· τονίζει ότι η πολιτική βούληση και η βιώσιμη χρηματοδότηση είναι 
ζωτικής σημασίας για τη δημιουργία των κατάλληλων συνθηκών για βιώσιμη 
επιστροφή, συμπεριλαμβανομένης της βελτιωμένης ασφάλειας και της πλήρους 
πρόσβασης των επιστρεφόντων σε κοινωνικά και οικονομικά δικαιώματα· καταδικάζει 
τις συχνές επιθέσεις κατά Σέρβων που επιστρέφουν στο Κόσοβο· καλεί την κυβέρνηση 
του Κοσόβου να διασφαλίσει ότι τα εκτοπισμένα άτομα διατηρούν δικαιώματα 
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ιδιοκτησίας, πρόσβασης σε έγγραφα και υπηκοότητας, καθώς και το δικαίωμα χρήσης 
της σερβικής γλώσσας στη δημόσια διοίκηση·

45. χαιρετίζει την έγκριση της στρατηγικής για την προώθηση των δικαιωμάτων των 
κοινοτήτων των Ρομά και των Ασκάλι 2022-2026 και του σχεδίου δράσης 2022-2024· 
επαναλαμβάνει την έκκλησή του για ευρύτερη ένταξη των μειονοτικών κοινοτήτων, 
συμπεριλαμβανομένων των Ρομά, των Ασκάλι, των Αιγυπτίων, των Βοσνίων, των 
Τούρκων και των Γκοράνων, και για τη διασφάλιση ίσων ευκαιριών στον κοινωνικό και 
δημόσιο βίο· υπογραμμίζει τη σημασία της εφαρμογής της στρατηγικής αυτής, μεταξύ 
άλλων διαθέτοντάς της το αντίστοιχο κονδύλιο·

46. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς τις αρμόδιες αρχές να συνεχίσουν να εργάζονται 
για έναν αστικό κώδικα που θα συνάδει με το σύνταγμα, το ενωσιακό κεκτημένο, τα 
ευρωπαϊκά πρότυπα και τις διεθνείς πρακτικές, καθώς και να εξασφαλίσουν την 
έγκρισή του χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση· τονίζει τη σημασία που έχει να 
διασφαλιστούν τα δικαιώματα όλων των ανθρώπων στο Κόσοβο και να συμπεριληφθεί 
ο γάμος μεταξύ ατόμων του ίδιου φύλου στον αστικό κώδικα, προκειμένου να 
διασφαλιστεί ο σεβασμός των συνταγματικών δικαιωμάτων και των ευκαιριών για την 
κοινότητα ΛΟΑΤΚΙ+· 

47. ζητεί από την κυβέρνηση να υποστηρίξει το Pristina Pride 2023· παροτρύνει την 
κυβέρνηση να διασφαλίσει ότι τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ+ τυγχάνουν της ίδιας μεταχείρισης 
με τους άλλους πολίτες και είναι σε θέση να απολαύουν πλήρως των δικαιωμάτων τους· 

48. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι τα άτομα με αναπηρία παραμένουν μεταξύ των 
ατόμων που υφίστανται τις περισσότερες διακρίσεις στο Κόσοβο· υπογραμμίζει ότι 
είναι σημαντικό να διασφαλιστεί ότι τα άτομα με αναπηρία έχουν ισότιμη πρόσβαση 
στην εκπαίδευση, τις υπηρεσίες υγείας, τα δημόσια κτήρια και τις μεταφορές· καλεί το 
Κόσοβο να καλύψει το χάσμα στην εναρμόνιση της νομοθεσίας και των πολιτικών με 
τις σχετικές συμβάσεις του ΟΗΕ και το κεκτημένο της ΕΕ για τα δικαιώματα των 
ατόμων με αναπηρία·

49. επικροτεί την έναρξη της διαδικασίας τροποποίησης του Συντάγματος για την ένταξη 
της Σύμβασης του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία και τις εξελίξεις 
σχετικά με το νομοσχέδιο για την εκτίμηση, την αναγνώριση του καθεστώτος, τις 
παροχές και τις υπηρεσίες για τα άτομα με αναπηρία· επαινεί την αύξηση στην 
απασχόληση των ατόμων με αναπηρία που έχει επιτύχει η κυβέρνηση μέσω των 
δεσμών μέτρων ανάκαμψης·

50. εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι τα παιδιά με αναπηρία στερούνται 
κατάλληλης πρόσβασης στις εκπαιδευτικές εγκαταστάσεις καθώς και της απαραίτητης 
βοήθειας· επαναλαμβάνει τις εκκλήσεις του προς το Κόσοβο για καλύτερη 
ενσωμάτωση των παιδιών με αναπηρία στις εκπαιδευτικές εγκαταστάσεις και για 
αύξηση της υποστήριξης με στόχο τη βελτίωση των κοινωνικών και υγειονομικών 
υπηρεσιών για τα παιδιά αυτά·
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Συμφιλίωση και σχέσεις καλής γειτονίας

51.  σημειώνει τη συμμετοχή του Κοσόβου σε μια σειρά πρωτοβουλιών περιφερειακής 
συνεργασίας, όπως η Ενεργειακή Κοινότητα, η Κοινότητα Μεταφορών, η Διαδικασία 
για τη συνεργασία στη Νοτιοανατολική Ευρώπη (SEECP) και το Συμβούλιο 
Περιφερειακής Συνεργασίας·

52. καλεί την κυβέρνηση του Κοσόβου να εντείνει τις προσπάθειές της για τη συμφιλίωση 
και να αναζητήσει λύσεις για τις διαφορές του παρελθόντος, μεταξύ άλλων με την 
έγκριση μιας συνολικής εθνικής στρατηγικής για να αντιμετωπίσει το παρελθόν· τονίζει 
παράλληλα τον κεντρικό ρόλο που διαδραματίζουν οι οργανώσεις της κοινωνίας των 
πολιτών στο Κόσοβο στον τομέα αυτόν και τη συμβολή τους στην προετοιμασία της 
στρατηγικής μεταβατικής δικαιοσύνης· ζητεί να ενταθούν οι προσπάθειες και να 
δοθούν λύσεις στα ζητήματα των αγνοουμένων και να εξεταστούν τα θέματα αυτά και 
στο πλαίσιο του διαλόγου Βελιγραδίου-Πρίστινας· εκφράζει την πλήρη συμπαράστασή 
του στις οικογένειες των αγνοουμένων και παροτρύνει την κυβέρνηση να δώσει 
ιδιαίτερη προσοχή στην ενημέρωσή τους και να επικοινωνεί μαζί τους με ευαισθησία· 

53. επικροτεί το γεγονός ότι το πρώτο σχέδιο νόμου που ρυθμίζει το έργο του νέου 
ινστιτούτου για τα εγκλήματα που διαπράχθηκαν κατά τη διάρκεια του πολέμου στο 
Κόσοβο περιλαμβάνει εγκλήματα που διαπράχθηκαν την περίοδο έως την 31η 
Δεκεμβρίου 2000 και σχετίζονται με τον πόλεμο· καλεί το κοινοβούλιο να εγκρίνει τον 
νόμο με το προτεινόμενο αυτό χρονοδιάγραμμα και να καταστήσει υποχρεωτική την 
τεκμηρίωση των εν λόγω εγκλημάτων· ενθαρρύνει την κυβέρνηση να ξεπεράσει την 
ασυνέπεια μεταξύ των νόμων που σχετίζονται με τον πόλεμο και να διασφαλίσει την 
εφαρμογή του χρονοδιαγράμματος αυτού σε όλες τις περιπτώσεις· εκφράζει τη βαθιά 
του ανησυχία για τις υπάρχουσες ελλείψεις στην έρευνα, τη δίωξη και την εκδίκαση 
εγκλημάτων πολέμου στο Κόσοβο· προτρέπει το Κόσοβο να αυξήσει τους πόρους που 
προβλέπονται για την ειδική μονάδα εντός της Ειδικής Εισαγγελίας και να αυξήσει τον 
αριθμό των εισαγγελέων που ασχολούνται με εγκλήματα πολέμου, ως απαραίτητο βήμα 
για να διασφαλιστεί ότι οι δράστες των εγκλημάτων που διαπράχθηκαν κατά τη 
διάρκεια του πολέμου στο Κόσοβο θα προσαχθούν στη δικαιοσύνη και ότι τα θύματα 
και οι οικογένειές τους θα μπορέσουν να βάλουν τελεία και να δικαιωθούν όπως τους 
αξίζει·

54. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι πρωτοβουλίες για τη συμμετοχή της 
σερβικής κοινότητας στις πολιτικές, κοινωνικές και οικονομικές δομές του Κοσόβου 
παραμένουν πολύ περιορισμένες· επικροτεί, ωστόσο, τον ενισχυμένο διάλογο της 
κυβέρνησης με τους Σέρβους πολίτες του Κοσόβου το τελευταίο έτος· επαναλαμβάνει 
την έκκλησή του να βελτιωθεί ο εσωτερικός διάλογος και να υπάρξει γνήσια απευθείας 
συνεργασία με τις ανεξάρτητες οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών των Σέρβων του 
Κοσσυφοπεδίου, και δη στον βορρά, με στόχο τη οικοδόμηση εμπιστοσύνης, τη 
διευκόλυνση της καθημερινής ζωής των Σέρβων του Κοσσυφοπεδίου και την επιτυχή 
ενσωμάτωσή τους· προτρέπει τις αρχές του Κοσόβου να διασφαλίσουν την καλής 
ποιότητας μετάφραση επίσημων εγγράφων και νόμων στη σερβική γλώσσα·

55. καλεί την κυβέρνηση του Κοσόβου και τους εκπροσώπους των Σέρβων του Κοσόβου 
να δεσμευθούν περισσότερο σε γνήσιο διάλογο προκειμένου να αυξηθεί η αμοιβαία 
εμπιστοσύνη, να ξεπεραστούν οι διακοινοτικές διαφορές και να προωθηθούν οι 
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διαπροσωπικές επαφές μεταξύ των κοινοτήτων· καλεί τη Σερβία και το Κόσοβο να 
σεβαστούν τις υποχρεώσεις τους ως προς τον διάλογο και τους εκπροσώπους των 
Σέρβων του Κοσόβου να επιστρέψουν στα θεσμικά όργανα του Κοσόβου και να μην 
κλιμακώσουν περαιτέρω τις επιτόπιες εντάσεις· επιβεβαιώνει ότι η συμφιλίωση και η 
ένταξη της σερβικής κοινότητας στο Κόσοβο είναι ουσιαστικής σημασίας για τη 
διασφάλιση της σταθερότητας στη χώρα, αλλά και για την πρόοδο κατά την 
εξομάλυνση των σχέσεων Πρίστινας-Βελιγραδίου·

56. καλεί την κυβέρνηση του Κοσόβου να ενεργήσει με τη μέγιστη ευαισθησία και πλήρη 
σεβασμό για το κράτος δικαίου, μεταξύ άλλων όσον αφορά την απαλλοτρίωση γης στο 
βόρειο τμήμα όπου υπάρχει σερβική πλειοψηφία για έργα δημοσίου συμφέροντος, 
προβλέποντας περίοδο δημόσιας διαβούλευσης και παρέχοντας στους πολίτες την 
ευκαιρία να αντιτάσσονται σε οποιαδήποτε απόφαση απαλλοτρίωσης πριν καταστεί 
τελεσίδικη·

57. επαναλαμβάνει την πλήρη υποστήριξή του προς τον Ειδικό Εντεταλμένο της ΕΕ για τον 
διάλογο μεταξύ Βελιγραδίου και Πρίστινας, τον Miroslav Lajčák· καλεί το Κόσοβο και 
τη Σερβία να συμμετάσχουν σε αυτόν τον διάλογο καλή τη πίστει και με πνεύμα 
συμβιβασμού για την επίτευξη συνολικής, νομικά δεσμευτικής συμφωνίας για την 
εξομάλυνση των σχέσεών τους, βάσει αμοιβαίας αναγνώρισης, σύμφωνα με το διεθνές 
δίκαιο και χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση· ζητεί την πλήρη εφαρμογή, και από τις δύο 
πλευρές, όλων των σχετικών συμφωνιών, καλή τη πίστει και εγκαίρως, 
συμπεριλαμβανομένης της ίδρυσης της Ένωσης/Κοινότητας Δήμων Σερβικής 
Πλειοψηφίας· πιστεύει ότι μια τελική και συνολική διευθέτηση θα ενισχύσει τη 
συνεργασία, τη σταθερότητα και την ευημερία στην ευρύτερη περιοχή·

58. καλεί και τις δύο πλευρές να επιδείξουν τις ηγετικές τους ικανότητες και να είναι 
έτοιμες να λάβουν τις αναγκαίες αποφάσεις που οδηγούν σε πρόοδο του διαλόγου και 
στη συμφιλίωση των κοινωνιών τους· υπογραμμίζει ότι το σημερινό γεωπολιτικό 
περιβάλλον καθιστά ακόμη πιο επιτακτική την υπέρβαση της κληρονομιάς του 
παρελθόντος και τη συμμετοχή σε ουσιαστικές διαπραγματεύσεις·

59. επιβεβαιώνει ότι η εξομάλυνση των σχέσεων μεταξύ Κοσόβου και Σερβίας επί τη βάσει 
αμοιβαίας αναγνώρισης είναι απαραίτητη για τη διασφάλιση του ευρωπαϊκού 
μέλλοντος και των δύο χωρών· καλεί και τις δύο πλευρές να αποφύγουν την 
εμπρηστική ρητορική και να εντείνουν τις προσπάθειες με στόχο την εξεύρεση 
αμοιβαία αποδεκτών λύσεων, κατόπιν διαπραγματεύσεων και σύμφωνα με τις αρχές και 
τις αξίες της ΕΕ· 

60. σημειώνει τις θετικές ενδείξεις ως προς την αποκλιμάκωση των εντάσεων και από τις 
δύο πλευρές· χαιρετίζει τα θετικά βήματα προς την αποδοχή της πρότασης της ΕΕ, η 
οποία αποτελεί καλή βάση για ευρύτερη εξομάλυνση των σχέσεων μεταξύ Σερβίας και 
Κοσόβου· καλεί τη Σερβία να υπογράψει τη συμφωνία, η οποία έχει ήδη συμφωνηθεί 
προφορικά, και τα δύο μέρη να την εφαρμόσουν· προτρέπει αμφότερες τις πλευρές να 
αγκαλιάσουν αυτήν την πρόταση και να καταβάλουν κάθε προσπάθεια, για να 
επιτευχθεί επιτέλους μια βιώσιμη μακροπρόθεσμη λύση· επαναλαμβάνει το αίτημά του 
να βελτιωθεί η ποιότητα της διαδικασίας διαλόγου μέσω της εμπλοκής όλων των 
κοινωνικών τομέων και της συμμετοχής γυναικών, όπως επίσης με αυξημένη διαφάνεια 
προς το κοινό και ουσιαστική συμμετοχή της κοινωνίας των πολιτών· 
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61. τονίζει την επείγουσα ανάγκη να ενταθεί η διαδικασία διαλόγου Βελιγραδίου-Πρίστινας 
και καλεί την ΕΕ να προσφέρει αποτελεσματικότερη διαμεσολάβηση μεταξύ των μερών 
με στόχο την υπέρβαση του σημερινού αδιεξόδου· καλεί τους παράγοντες της ΕΕ και 
των ΗΠΑ να στηρίξουν τις αρχές του Κοσόβου κατά τη διάρκεια των εργασιών για τη 
δημιουργία Ένωσης/ Κοινότητας Δήμων Σερβικής Πλειοψηφίας, κάτι που θα πρέπει να 
συνάδει με το σύνταγμα του Κοσόβου·

62. επικροτεί τη σταθερή δέσμευση της κυβέρνησης του Κοσόβου να συμβάλει 
εποικοδομητικά στη δημιουργία των απαραίτητων συνθηκών για παραγωγικό διάλογο 
που θα οδηγήσει σε μια συνολική συμφωνία για την εξομάλυνση των σχέσεών του με 
τη Σερβία· καταγγέλλει τις κλιμακούμενες ενέργειες εκ μέρους υποστηριζόμενων από 
τη Σερβία παραγόντων, συμπεριλαμβανομένων των παράνομων αποκλεισμών, βίαιων 
επιθέσεων και της απειλής στρατιωτικής δράσης· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός 
ότι η Σερβία ξανάρχισε την εκστρατεία ανάκλησης της αναγνώρισης του Κοσόβου· 

63. επαινεί το έργο της ευρωπαϊκής αποστολής της ΕΕ για την επιβολή του κράτους 
δικαίου (EULEX) και τον ρόλο της στην οικοδόμηση και διατήρηση ανεξάρτητων 
θεσμών για το κράτος δικαίου και ενός σταθερού και ειρηνικού Κοσόβου· υπενθυμίζει 
τη σημασία της αποστολής για τη συνεχιζόμενη ανάπτυξη της Δύναμης Ασφαλείας του 
Κοσόβου μέσω της παροχής συμβουλών, κατάρτισης και ανάπτυξης ικανοτήτων, 
προκειμένου να αυξηθεί η αποτελεσματικότητα, η βιωσιμότητα, η πολυεθνοτική 
καταγωγή και η λογοδοσία, χωρίς πολιτικές παρεμβάσεις και σε πλήρη συμμόρφωση με 
τα διεθνή πρότυπα για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις ευρωπαϊκές βέλτιστες 
πρακτικές· συνιστά θερμά στις αρμόδιες αρχές να εξετάσουν το ενδεχόμενο να γίνει η 
EULEX ο πρωτεύων αρμόδιος για την ασφάλεια στο Βόρειο Κόσοβο, μεταξύ άλλων 
όσον αφορά την αστυνόμευση, εφόσον οι αστυνομικές δυνάμεις του Κοσόβου δεν 
διαθέτουν το απαραίτητο προσωπικό επί τόπου στον βορρά· χαιρετίζει τις πρόσφατες 
αναπτύξεις πρόσθετων μονάδων για την ενίσχυση της συσταθείσας αστυνομικής 
μονάδας της EULEX (FPU) και καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να αυξήσουν 
ακόμη περισσότερο τις μονάδες της EULEX επιτόπου, ιδίως στον βορρά· επαινεί τις 
τακτικά δημοσιευμένες εκθέσεις παρακολούθησης και αξιολόγησης της EULEX, οι 
οποίες διασφαλίζουν τη διαφάνεια σχετικά με το έργο τους, ενθαρρύνοντας έναν 
ενημερωμένο δημόσιο διάλογο σχετικά με συγκεκριμένα ένδικα μέσα για τη βελτίωση 
της λογοδοσίας και την αποτελεσματικότερη απόδοση δικαιοσύνης·

64. καταδικάζει όλες τις ενέργειες που απειλούν τη σταθερότητα και θέτουν σε κίνδυνο τη 
διαδικασία συμφιλίωσης, συμπεριλαμβανομένων των πρόσφατων εντάσεων στο βόρειο 
τμήμα του Κοσόβου· εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τον απαράδεκτο 
πυροβολισμό των αδελφών Stojanović την παραμονή των ορθόδοξων Χριστουγέννων 
στο Štrpce· καταδικάζει τις επιθέσεις κατά των γραφείων της δημοτικής εκλογικής 
επιτροπής και εποχούμενης περιπολίας της EULEX στο Βόρειο Κόσοβο και την 
αυθαίρετη κράτηση του Σερβοκοσοβάρου πολιτικού Rada Trajković στο σημείο 
διέλευσης Merdare τον Δεκέμβριο του 2022· ζητεί να διεξαχθούν γρήγορες, διαφανείς 
και ενδελεχείς έρευνες για όλα αυτά τα περιστατικά και να λογοδοτήσουν όλοι οι 
δράστες· επικροτεί την απόφαση της προέδρου του Κοσόβου να αναβάλει τις έκτακτες 
εκλογές για τους δημάρχους και τις δημοτικές συνελεύσεις των τεσσάρων δήμων του 
βορρά εν μέσω των υφιστάμενων εντάσεων· υπενθυμίζει την κοινή ευθύνη όλων στο 
Κόσοβο για την ειρήνη και το κράτος δικαίου·
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65. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία που εξακολουθεί να σοβεί πιθανή κλιμάκωση της βίας 
και που η απειλή αυτή οξύνεται από το θεσμικό κενό και το κενό ασφαλείας· 
καταδικάζει, στο πλαίσιο αυτό, την καύση αυτοκινήτων Σερβοκοσοβάρων στους 
βόρειους δήμους, την ανάπτυξη ειδικών δυνάμεων και την έγερση οδοφραγμάτων· 
καλεί όλες τις πλευρές, συμπεριλαμβανομένων των κυβερνήσεων του Κοσόβου και της 
Σερβίας καθώς και των τοπικών κοινοτήτων, να εργαστούν για μια βιώσιμη λύση, 
απορρίπτοντας σθεναρά κάθε προσπάθεια υπονόμευσης της εδαφικής κυριαρχίας, της 
ακεραιότητας και της ασφάλειας του Κοσόβου· επαναλαμβάνει την ανάγκη να 
επιστρέψουν οι Σέρβοι του Κοσόβου στα θεσμικά όργανα, ενώ ενθαρρύνει την 
κυβέρνηση να ενισχύσει σημαντικά τις προσπάθειες για την επανένταξή τους· εκφράζει 
την ανησυχία του για τη σταθερή προπαγάνδα της Σερβίας ότι οι Σέρβοι στο Κόσοβο 
απειλούνται·

66. καταδικάζει τις προσπάθειες της Ρωσίας να ασκήσει επιρροή στα Δυτικά Βαλκάνια, 
μέσω της εκμετάλλευσης πολιτιστικών, εθνοτικών και θρησκευτικών διαφορών και της 
αποσταθεροποίησης φιλοδημοκρατικών δυνάμεων· εκφράζει την ανησυχία του για την 
εμφάνιση υβριδικών απειλών, όπως η παρουσία του ρωσικού ομίλου Βάγκνερ στη 
Σερβία· παροτρύνει τις αρχές του Κοσόβου να διερευνήσουν την εικαζόμενη παρουσία 
μισθοφόρων του ρωσικού ομίλου Βάγκνερ στο Βόρειο Κόσοβο· εκφράζει, στο πλαίσιο 
αυτό, σοβαρή ανησυχία για το γκράφιτι του ρωσικού ομίλου Βάγκνερ που εμφανίστηκε 
σε δημόσιους χώρους στις βόρειες περιοχές Μιτρόβιτσα και Ζβέτσαν· 

67. ζητεί το άνοιγμα και τη δημοσιοποίηση όλων των αρχείων της εμπόλεμης περιόδου· 
επαναλαμβάνει την έκκλησή του να ανοίξουν τα αρχεία της πρώην Γιουγκοσλαβίας και, 
ειδικότερα, να επιτραπεί η πρόσβαση στους φακέλους της πάλαι ποτέ Γιουγκοσλαβικής 
Μυστικής Υπηρεσίας (UDBA) και της Αντικατασκοπίας του Γιουγκοσλαβικού Λαϊκού 
Στρατού (KOS), καθώς και να επιστραφούν οι φάκελοι στις αντίστοιχες κυβερνήσεις, 
εφόσον το ζητήσουν·

68. χαιρετίζει τις πρόσφατες συμφωνίες στο πλαίσιο της διαδικασίας του Βερολίνου 
σχετικά με την ελεύθερη κυκλοφορία με δελτία ταυτότητας, την αναγνώριση των 
τίτλων τριτοβάθμιας εκπαίδευσης και την αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων 
γιατρών, οδοντιάτρων και αρχιτεκτόνων· ζητεί την ταχεία εφαρμογή τους·

69. τονίζει την ανάγκη να ενισχυθούν και να βρεθούν συνέργειες μεταξύ των 
πρωτοβουλιών της ΕΕ για την περιοχή, όπως η στρατηγική της ΕΕ για την περιφέρεια 
της Αδριατικής και του Ιονίου (EUSAIR), η πρωτοβουλία της Αδριατικής και του 
Ιονίου (AII), η κεντροευρωπαϊκή πρωτοβουλία (CEI) και η διαδικασία του Βερολίνου· 

70. εκφράζει εκ νέου την υποστήριξή του προς την πρωτοβουλία RECOM, την 
περιφερειακή επιτροπή για την αναζήτηση και την αποκάλυψη της αλήθειας σχετικά με 
τα εγκλήματα πολέμου και άλλες σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
που διαπράχθηκαν στην πρώην Γιουγκοσλαβία· υπογραμμίζει τη σημασία του έργου 
που έχει επιτελέσει το Γραφείο Περιφερειακής Συνεργασίας των Νέων (RYCO) και 
εκφράζει την ικανοποίησή του για την ενεργό συμμετοχή του Κοσόβου· επαναλαμβάνει 
την ανάγκη για προσέγγιση ιδίως των νέων ατόμων από τους βόρειους δήμους και για 
ένταξη αυτών στις κοινωνικοοικονομικές δομές της χώρας·
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Κοινωνικο-οικονομικές μεταρρυθμίσεις

71. επικροτεί τις πρωτοβουλίες στους τομείς του πολιτισμού και της νεολαίας, όπως είναι 
το ετήσιο διασυνοριακό καλλιτεχνικό φεστιβάλ «Mirëdita, dobar dan» που προωθεί τη 
συνεργασία μεταξύ καλλιτεχνών και ακτιβιστών του Κοσόβου και της Σερβίας· 
ενθαρρύνει τις αρχές του Κοσόβου και της Σερβίας, μεταξύ άλλων και σε τοπικό 
επίπεδο, να αξιοποιήσουν περαιτέρω αυτές τις θετικές πρωτοβουλίες και να 
χρησιμοποιήσουν την πολιτιστική κληρονομιά ως μέσο για τη σύγκλιση διαφορετικών 
κοινοτήτων· επικροτεί εν προκειμένω τη συνεργασία μεταξύ του δήμου και του 
δημάρχου των κοινοτήτων Πέγια και Γκοράζντεβατς ως εμπνευσμένο παράδειγμα για 
ειρηνικές σχέσεις μεταξύ Σέρβων και Αλβανών του Κοσσυφοπεδίου· 

72. χαιρετίζει το συνεχιζόμενο έργο οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών, οι οποίες 
φέρνουν κοντά νέους, ακτιβιστές, νέους πολιτικούς ηγέτες, δημοσιογράφους και 
άλλους, και ανοίγουν τον δρόμο στη μακροπρόθεσμη συμφιλίωση και την καλύτερη 
αμοιβαία κατανόηση των δύο κοινωνιών· ενθαρρύνει και τις κυβερνήσεις του Κοσόβου 
και της Σερβίας να επενδύσουν περισσότερο στα γλωσσικά μαθήματα και στη 
μετάφραση πολιτιστικού περιεχομένου, κάτι που θα μπορούσε να φέρει πιο κοντά τις 
σερβικές και αλβανικές κοινότητες· 

73. επαναλαμβάνει ότι είναι αναγκαία η πραγματοποίηση διαρθρωτικών μεταρρυθμίσεων 
για την τόνωση της ανταγωνιστικότητας και τη διασφάλιση βιώσιμης και χωρίς 
αποκλεισμούς οικονομικής ανάπτυξης· χαιρετίζει την πρόοδο που έχει σημειωθεί στην 
αντιμετώπιση της άτυπης οικονομίας· διατηρεί ωστόσο την ανησυχία του που η 
εκτεταμένη άτυπη οικονομία, η κυριαρχία της διαφθοράς και το συνολικά αδύναμο 
κράτος δικαίου εξακολουθούν να εμποδίζουν τον ιδιωτικό τομέα· ζητεί την εφαρμογή 
της πρόσφατα εγκριθείσας νομοθεσίας για την καταπολέμηση της διαφθοράς και καλεί 
το Κόσοβο να ευθυγραμμιστεί στενότερα με το κεκτημένο της ενιαίας αγοράς της ΕΕ·

74. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι η οικονομία του Κοσόβου 
αναπτύχθηκε εκ νέου το 2022 και επικροτεί την πρόοδο που έχει σημειωθεί σε τομείς 
ζωτικής σημασίας για την οικονομική ανάπτυξη, όπως η ανταγωνιστικότητα, το 
επιχειρηματικό περιβάλλον, η στήριξη των ΜΜΕ και της εσωτερικής αγοράς, καθώς 
και οι μεταρρυθμίσεις του νόμου περί επιθεωρήσεων, ο τροποποιημένος νόμος για την 
προστασία του ανταγωνισμού και το πρόγραμμα προστασίας των καταναλωτών 2021-
2025· επικροτεί την πολιτική στήριξης για την άμβλυνση των επιπτώσεων της 
πανδημίας και των υψηλών τιμών της ενέργειας για τα νοικοκυριά και τις επιχειρήσεις 
που έχουν πληγεί περισσότερο·

75. εκφράζει την ανησυχία του για τη χαμηλή συμμετοχή των νέων, των γυναικών και των 
εθνοτικών μειονοτήτων στην αγορά εργασίας· ενθαρρύνει το Κόσοβο να δώσει 
προτεραιότητα στη μείωση της αναντιστοιχίας δεξιοτήτων και να καταστήσει την 
προσχολική εκπαίδευση και τη φροντίδα νηπίων προσιτότερες και ευκολότερα 
διαθέσιμες και να αντιμετωπίσει τις ελλείψεις στην πολιτική άδειας μητρότητας και 
γονικής άδειας·

76. επικροτεί, την πρόσφατη κυβερνητική πρωτοβουλία να παράσχει υποτροφίες ειδικά για 
γυναίκες που επιθυμούν να σπουδάσουν στον τομέα STEM (επιστήμη, τεχνολογία, 
μηχανική και μαθηματικά)· τονίζει τη σημασία της συμμετοχής των νέων στην αγορά 
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εργασίας για την οικονομική ανάπτυξη και τη συνολική κοινωνική συνοχή· επισημαίνει 
τις δυνατότητες του Κοσόβου στον τομέα της ψηφιοποίησης, ιδίως στον νεανικό 
πληθυσμό του·

77. εκφράζει τη λύπη του για την έλλειψη προόδου όσον αφορά τη βελτίωση της ποιότητας 
της εκπαίδευσης· καλεί τους ενδιαφερόμενους παράγοντες να συμπεριλάβουν πρόσωπα 
που ανήκουν σε μειονοτικές ομάδες στον σχεδιασμό και την εφαρμογή μέτρων 
απασχόλησης ζητεί από το Κόσοβο να παράσχει ισότιμη και χωρίς διακρίσεις κρατική 
εκπαίδευση στις μειονοτικές γλώσσες· επαναλαμβάνει την ανάγκη για προσέγγιση των 
νέων ατόμων από τους δήμους όπου υπάρχει Σερβική πλειοψηφία και για ένταξη αυτών 
στις κοινωνικοοικονομικές δομές της χώρας·

78. επαναλαμβάνει τις εκκλήσεις του προς την Επιτροπή να αναπτύξει μια περιφερειακή 
στρατηγική για να αντιμετωπιστεί η διαρκής ανεργία των νέων και η μετανάστευση, με 
τη διόρθωση της αναντιστοιχίας δεξιοτήτων μεταξύ του εκπαιδευτικού συστήματος και 
της αγοράς εργασίας, τη βελτίωση της ποιότητας της διδασκαλίας και τη διασφάλιση 
της κατάλληλης χρηματοδότησης για ενεργητικά μέτρα για την αγορά εργασίας και την 
επαγγελματική κατάρτιση, καθώς και με την παροχή επαρκών υπηρεσιών φροντίδας 
των παιδιών και εγκαταστάσεων προσχολικής εκπαίδευσης·

79. εκφράζει την ικανοποίησή του που δρομολογήθηκε η εκπαιδευτική στρατηγική για την 
περίοδο 2022-2026, η οποία, για πρώτη φορά, έχει ως έναν από τους πέντε 
στρατηγικούς στόχους της τη χρήση της ψηφιακής τεχνολογίας για τη βελτίωση των 
υπηρεσιών και της ποιότητας στην εκπαίδευση και ζητεί την αποτελεσματική της 
εφαρμογή·

80. ζητεί μια συνολική αναθεώρηση όλων των εγχειριδίων που χρησιμοποιούνται στο 
εκπαιδευτικό σύστημα για τον εντοπισμό και την εξάλειψη οποιωνδήποτε 
παραπλανητικών πληροφοριών, προσβλητικών διατυπώσεων και γλώσσας που εισάγει 
διακρίσεις εις βάρος εθνοτικών μειονοτήτων, σεξουαλικών μειονοτήτων και των 
γυναικών ως κρίσιμο βήμα προς τη δημιουργία μιας δημοκρατικότερης κοινωνίας με 
λιγότερους αποκλεισμούς· προτρέπει τις αρχές να συνεχίσουν να εργάζονται για την 
πρωτοβουλία που ξεκίνησε στα τέλη του 2021 με στόχο την επικαιροποίηση των εν 
λόγω εγχειριδίων·

81. τονίζει την ανάγκη επενδύσεων στην ψηφιοποίηση ως τρόπο ελαχιστοποίησης του 
ψηφιακού χάσματος και διασφάλισης ισότιμης πρόσβασης στο διαδίκτυο, μεταξύ 
άλλων για τις πλέον ευάλωτες ομάδες· επισημαίνει τις μεγάλες δυνατότητες των νέων 
του Κοσόβου και το δυναμικό ψηφιοποίησης για την ανάπτυξη της οικονομίας του 
Κοσόβου· 

82. χαιρετίζει την πρόοδο που έχει σημειωθεί στην ψηφιοποίηση της οικονομίας και την 
αυξημένη πρόσβαση στο διαδίκτυο, ιδίως με τον αυξημένο αριθμό ποιοτικών 
υπηρεσιών που παρέχονται στη διαδικτυακή κυβερνητική πλατφόρμα E-Kosova· 
τονίζει ότι είναι σημαντικό να διατηρηθεί υψηλό επίπεδο κυβερνοασφάλειας μέσω 
επαρκούς χρηματοδότησης και ρύθμισης·

83. σημειώνει τη δημοσιονομικά συνετή θέση σχετικά με τις συντάξεις των βετεράνων 
πολέμου και το συνταξιοδοτικό ταμιευτήριο·
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84. εκφράζει τη λύπη του που το σχολικό έτος 2022-2023 ξεκίνησε με καθυστέρηση ενός 
μήνα λόγω απεργίας των εκπαιδευτικών· καλεί την κυβέρνηση να βελτιώσει τις 
συνθήκες για τον κοινωνικό διάλογο και τις συλλογικές διαπραγματεύσεις, και τονίζει 
τη σημασία του εποικοδομητικού και χωρίς αποκλεισμούς κοινωνικού διαλόγου για την 
ενίσχυση της οικονομικής ανθεκτικότητας και την προώθηση της κοινωνικής 
δικαιοσύνης·

85. υπογραμμίζει τη σημασία της παροχής υπηρεσιών υγείας υψηλής ποιότητας για τη 
βελτίωση της ανθρώπινης υγείας και τη μακροπρόθεσμη κοινωνική και οικονομική 
ανάπτυξη· σημειώνει τη σύσταση εκτελεστικής επιτροπής για την υγεία με στόχο τη 
βελτίωση της ποιότητας των υπηρεσιών υγείας στη χώρα· εκφράζει την ανησυχία του 
για τη συχνή εναλλαγή των υπουργών Υγείας και τον αντίκτυπο που έχει το γεγονός 
αυτό στην αποτελεσματικότητα του υπουργείου και των μεταρρυθμίσεων στον τομέα 
της υγείας· παροτρύνει την κυβέρνηση να εξασφαλίσει καλύτερη πρόσβαση στις 
υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης και να επιταχύνει τις εργασίες της για τη θέσπιση 
ενός συστήματος καθολικής υγειονομικής κάλυψης·

86. χαιρετίζει τη συμφωνία της συνόδου κορυφής των Τιράνων για τη μείωση του κόστους 
περιαγωγής μεταξύ της ΕΕ και των Δυτικών Βαλκανίων από 1ης Οκτωβρίου 2023, με 
σκοπό την πλήρη κατάργησή του μετέπειτα· καλεί τις αρχές, τους ιδιωτικούς φορείς και 
όλους τους ενδιαφερομένους να εργαστούν για την επίτευξη των συμφωνηθέντων 
στόχων, προκειμένου να επιτευχθεί ουσιαστική μείωση των τελών περιαγωγής για την 
ανταλλαγή δεδομένων·

87. εκφράζει τη λύπη του για την περιορισμένη πρόοδο που έχει σημειωθεί στην πολιτική 
για τους καταναλωτές· καλεί το Κόσοβο να συνεχίσει την περαιτέρω ευθυγράμμιση με 
το κεκτημένο της ΕΕ για την προστασία των καταναλωτών και να εντείνει τις 
προσπάθειές του να αυξηθεί η επίγνωση των δικαιωμάτων του καταναλωτή 
προκειμένου να ενδυναμωθούν οι καταναλωτές και να αυξηθεί η εμπιστοσύνη τους στις 
δημόσιες αρχές, να ενισχυθεί ο ανταγωνισμός και να επιταχυνθεί η οικονομική 
ανάκαμψη·

88. προτρέπει την κυβέρνηση του Κοσόβου να αναπτύξει περαιτέρω ένα ευνοϊκό 
επιχειρηματικό περιβάλλον και να προσελκύσει άμεσες ξένες επενδύσεις, ιδίως εκτός 
της πρωτεύουσας· επικροτεί τις εξαιρετικές επιδόσεις στις εξαγωγές· σημειώνει, 
ωστόσο, αύξηση των εισαγωγών που συνέβαλε στο να παραμείνει σχεδόν αμετάβλητο 
το εμπορικό έλλειμμα· εκφράζει τη λύπη του για τη μονομερή εισαγωγή περιορισμών 
στις εξαγωγές ορισμένων γεωργικών προϊόντων χωρίς αιτιολόγηση, πράγμα που 
παραβιάζει τις διαδικασίες που ορίζονται στη Συμφωνία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης· 
καλεί την κυβέρνηση να άρει τα υπόλοιπα αδικαιολόγητα περιοριστικά μέτρα· 
προτρέπει το Κόσοβο να υλοποιήσει μετάβαση προς τον γεωργικό τομέα προκειμένου 
να αυξηθεί η τοπική παραγωγή τροφίμων και να μειωθούν οι εισαγωγές βασικών ειδών 
διατροφής· καλεί την κυβέρνηση να εξασφαλίσει πιο διαφανή και ολοκληρωμένη 
χρηματοδότηση της γεωργίας, καθώς και υποστήριξη των εξαγωγέων αγροδιατροφικών 
προϊόντων με στόχο την εδραίωση της παρουσίας της στις ξένες αγορές·

89. λαμβάνει υπό σημείωση το πρώτο ετήσιο πρόγραμμα ΜΠΒ ΙΙΙ, το οποίο ανέρχεται σε 
63,96 εκατομμύρια EUR και θα στηρίξει τα μέτρα που στοχεύουν στο κράτος δικαίου 
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και τα ανθρώπινα δικαιώματα, τη χρηστή διακυβέρνηση, την κοινωνικοοικονομική 
ανάπτυξη, την ενέργεια και το περιβάλλον·

Ενέργεια, περιβάλλον, βιώσιμη ανάπτυξη και συνδεσιμότητα

90. τονίζει τη σημασία που έχει η ανάληψη δράσης για την αντιμετώπιση της κλιματικής 
και περιβαλλοντικής κατάστασης έκτακτης ανάγκης με τη μείωση της εξάρτησης από 
τα ορυκτά καύσιμα και τη σταδιακή κατάργηση του άνθρακα σύμφωνα με το πράσινο 
θεματολόγιο για τα Δυτικά Βαλκάνια με σκοπό τον περιορισμό των εκπομπών αερίων 
του θερμοκηπίου και τον μετριασμό των επιπτώσεων της κλιματικής αλλαγής· 
παροτρύνει την κυβέρνηση να εφαρμόσει τη στρατηγική για την κλιματική αλλαγή και 
το σχετικό σχέδιο δράσης και να προετοιμάσει έναν χάρτη πορείας για την 
ευθυγράμμιση με το πράσινο θεματολόγιο για τα Δυτικά Βαλκάνια, σημειώνει δε ότι η 
πρόοδος σε αυτούς τους τομείς και η ευθυγράμμιση με τα ενωσιακά πρότυπα 
παραμένουν χαμηλές·

91. λαμβάνει υπό σημείωση την οριστικοποίηση του νόμου για την κλιματική αλλαγή και 
αναμένει την έγκρισή του το 2023· ζητεί την κατάρτιση ενός φιλόδοξου, αξιόπιστου και 
συνεκτικού εθνικού σχεδίου για την ενέργεια και το κλίμα και την αναθεώρηση της 
στρατηγικής για την κλιματική αλλαγή σε μια στρατηγική για την προσαρμογή στην 
κλιματική αλλαγή·

92. χαιρετίζει τη δέσμη μέτρων της Επιτροπής ύψους 1 δισεκατομμυρίου EUR σε 
επιχορηγήσεις της ΕΕ για τη στήριξη της ενέργειας, με σκοπό να βοηθήσει τα Δυτικά 
Βαλκάνια να ξεπεράσουν την ενεργειακή κρίση, που περιλαμβάνει δημοσιονομική 
στήριξη ύψους 75 εκατομμυρίων EUR στο Κόσοβο· υπογραμμίζει ότι είναι ύψιστης 
σημασίας οι οικονομικοί πόροι έκτακτης ανάγκης να διατεθούν ειδικά στην άμβλυνση 
των επιπτώσεων της ενεργειακής κρίσης και την υποστήριξη του Κοσόβου στην πορεία 
του προς μια ενεργειακά αποδοτική οικονομία, βασισμένη σε ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας· αναγνωρίζει τις προσπάθειες των αρχών του Κοσόβου για την αντιμετώπιση 
της ενεργειακής κρίσης και την έγκαιρη ανάπτυξη ενός σχεδίου δράσης για τη χρήση 
της δέσμης μέτρων της ΕΕ για τη στήριξη της ενέργειας· καλεί τις αρχές του Κοσόβου 
να αξιοποιήσουν με τον καλύτερο δυνατό τρόπο τη βοήθεια αυτή, προκειμένου να 
δημιουργήσουν ένα ανθεκτικό και φιλικό προς το περιβάλλον ενεργειακό σύστημα 
σύμφωνα με το σχέδιο REPowerEU· υπογραμμίζει τη σημασία της διασφάλισης 
αξιόπιστου και καθαρού ενεργειακού εφοδιασμού, τη διαφοροποίηση των πηγών 
ενέργειας, τις επενδύσεις στις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας και τη βελτίωση της 
ενεργειακής απόδοσης· σημειώνει τη σημασία των εμβληματικών επενδύσεων 
Solar4Kosovo·

93. εκφράζει την ικανοποίησή του για τη χρηματοδοτική βοήθεια της ΕΕ προς το Κόσοβο, 
που περιλαμβάνει τα δάνεια και τις επιχορηγήσεις που σχετίζονται με τις υποδομές και 
διατίθενται μέσω του οικονομικού και επενδυτικού σχεδίου για τα Δυτικά Βαλκάνια, 
περιλαμβάνουν δε τη χρηματοδότηση του τμήματος Πρίστινα-Μέρνταρε του 
«Αυτοκινητοδρόμου της Ειρήνης» και τις προετοιμασίες για νέες επενδύσεις στον 
τομέα της ύδρευσης και της επεξεργασίας λυμάτων·

94. επικροτεί τους στόχους της ενεργειακής στρατηγικής της Δημοκρατίας του Κοσόβου 
για την περίοδο 2022-2031, η οποία εγκρίθηκε από την κυβέρνηση τον Δεκέμβριο του 
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2022· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το Κόσοβο δεν ενέκρινε την από μακρού 
ανακοινωθείσα ενεργειακή στρατηγική για την περίοδο 2022-2030 και ζητεί την άμεση 
έγκριση και εφαρμογή της, καθώς και του νόμου για τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας· 
επισημαίνει ότι το σχέδιο ενεργειακής στρατηγικής περιλαμβάνει περιορισμένες 
προσπάθειες για τη σταδιακή κατάργηση του άνθρακα και σημειώνει ως έλλειψή της 
ότι εστιάζει μόνο στον ενεργειακό τομέα· εκφράζει τη λύπη του για την έλλειψη 
προόδου ως προς τη συνέχεια στην έγκριση χάρτη πορείας για την εφαρμογή των 
ενεργειακών συμφωνιών του 2013 και του 2015 όσον αφορά την προμήθεια ηλεκτρικής 
ενέργειας σε τέσσερις κοσοβάρικους δήμους με σερβική πλειοψηφία στο Βόρειο 
Κόσοβο και προτρέπει την κυβέρνηση να εργαστεί για τη γρήγορη υλοποίησή της, 
θέτοντας τέλος στις αθέμιτες πρακτικές και παρέχοντας ένα νόμιμο και διαφανές 
πλαίσιο για την προμήθεια ηλεκτρικής ενέργειας στην περιοχή·

95. επαναλαμβάνει την ανησυχία του για το γεγονός ότι η συντριπτική πλειονότητα της 
ενέργειας του Κοσόβου προέρχεται από τον άνθρακα και ζητεί την κατάργηση όλων 
των μη συμμορφούμενων επιδοτήσεων άνθρακα, την αποκέντρωση της παραγωγής 
ενέργειας και τη μετάβαση προς τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας· σημειώνει τη 
συμφωνία-πλαίσιο για τη συνεργασία σχετικά με τις αγορές ηλεκτρικής ενέργειας και 
ένα μνημόνιο συμφωνίας με την Αλβανία που συμβάλλουν στη δημιουργία μιας 
βιώσιμης αγοράς και στις δύο χώρες·

96. καλεί το Κόσοβο να σεβαστεί το δίκαιο της Ενεργειακής Κοινότητας και να 
ευθυγραμμίσει τη νομοθεσία του με τις οδηγίες της ΕΕ για τις μεγάλες μονάδες 
καύσης13 και τις βιομηχανικές εκπομπές14· επαναλαμβάνει την έκκλησή του να ανοίξει 
το Κόσοβο τη λιανική του αγορά ηλεκτρικής ενέργειας σύμφωνα με την τρίτη δέσμη 
μέτρων για την ενέργεια·

97. παροτρύνει την κυβέρνηση να ελαχιστοποιήσει τον αντίκτυπο της παραγωγής ενέργειας 
στη βιοποικιλότητα σταματώντας την ανάπτυξη υδροηλεκτρικής ενέργειας σε 
προστατευόμενες περιοχές, ιδίως στα δύο εθνικά πάρκα· υπογραμμίζει την ανάγκη να 
βελτιωθούν οι εκτιμήσεις περιβαλλοντικών επιπτώσεων και να ενισχυθεί η δίωξη των 
περιβαλλοντικών εγκλημάτων· συνιστά στο Κόσοβο να λάβει υπόψη τη λειψυδρία και 
να αξιολογήσει τον αντίκτυπο της υδροηλεκτρικής ενέργειας στις πολιτικές ενεργειακής 
βιωσιμότητας της χώρας στο πλαίσιο αυτό·

98. ζητεί επείγουσα δράση για την αντιμετώπιση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης και της 
ρύπανσης και διαχείρισης του εδάφους και των υδάτων· παροτρύνει το Κόσοβο να 
συμμορφωθεί με τα ανώτατα όρια εκπομπών που καθορίζονται στο εθνικό σχέδιο 
μείωσης εκπομπών (NERP) του και να αυξήσει την ενσωμάτωση της περιβαλλοντικής 
διάστασης στις διάφορες τομεακές πολιτικές· επικροτεί τις προσπάθειες που κατέβαλε 
το Κόσοβο στο πλαίσιο αυτό, κυρίως με την έγκριση και εφαρμογή του νόμου 
αριθ. 08/L-025 για την προστασία του αέρα από τη ρύπανση·

99. εκφράζει τη λύπη του για την ανεπαρκή και παρελκυστική ανταπόκριση του Κοσόβου 
στα αυξανόμενα ζητήματα διαχείρισης αποβλήτων και ζητεί να αναληφθεί άμεση 

13Οδηγία 2001/80/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2001, για τον 
περιορισμό των εκπομπών στην ατμόσφαιρα ορισμένων ρύπων. ΕΕ L 309 της 27.11.2001, σ. 1.
14 Οδηγία 2010/75/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, περί 
βιομηχανικών εκπομπών (ολοκληρωμένη πρόληψη και έλεγχος της ρύπανσης) ΕΕ L 334 της 17.12.2010, σ. 17.
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δράση στο πλαίσιο αυτό, ιδίως για τη βελτίωση της νομοθεσίας σχετικά με τη 
διαχείριση των αποβλήτων και την εφαρμογή της σύμφωνα με την κυκλική οικονομία, 
μεταξύ άλλων μέσω της θέσπισης του συστήματος διευρυμένης ευθύνης του 
παραγωγού·

°

° °

100. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, την Επιτροπή, τον Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/ Ύπατο 
Εκπρόσωπο της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας, 
τις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών και στην πρόεδρο, την 
κυβέρνηση και την Εθνοσυνέλευση του Κοσόβου. 
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